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1. Onuc HaBYAJILHOI JUCHUILIIHA

XapakTepucTHKa AUCHUIUTIHY 32 (opMaMu
HaiimeHnyBaHHS TOKa3HUKIB HaBYaHHS
JICHHA | 3a04Ha

Bun quctmruninm 000B’SI3K0Ba
MoBa BHUKJIaJaHHS HABYAHHS Ta OL[IHIOBAHHS AHTJIIHACHKA, YKpaiHChKA
3aranpHuii 00CST KPeIUTIB / TOMH 10/300
Kypc I I
Cemectp 1 \ 2 1 \ 2
KinbKicTh 3MICTOBHX MOJIYJIIB 3 PO3HOALIOM: 1
OOcsr KpeauTiB 5 5 5 5
OOcsr rouH, B TOMY YHCIII: 150 150 150 150

AyuTopHi 70 70 20 20

MonynbHuil KOHTPOJIb 10 10

CemecTpoBHIi KOHTPOJIb 30 30

Camocriiina pobora 70 40 130 100
dopma ceMecTpOBOr0 KOHTPOIIIO eK3aMeH

2. Mera Ta 3aBAaHHSA HABYAJIbLHOI JUCHUILIIHHA

Mera Kypcy — Mojajibliie BJIOCKOHAICHHS yMiHb YCHOTO 1 MHCEMHOTO CIUJIKYBaHHS
CTYJCHTIB AaHTJIIHCHKOI0O MOBOIO B MEXKaxX BH3HAYEHOI TEMAaTHWKH, Y TOMY YHCI TpodeciiiHoi,
BIATIOBIHO /10 TOTPEO MIKKYJIBTYPHOT'O CIIUIKYBaHH Ta PO(ECiitHOT MiIr0OTOBKY 3a (haxoMm.

3aB/IaHHs TUCIMILIIHU:

CdopmyBaru y CTyICHTIB MOBJIEHHEBY iHIIIOMOBHY KOMIIETEHIIi10: 3HAHHS TEMaTUIHOI
JICKCUKH, 3ac00iB BHUPaKEHHS CTPYKTYpPHOI oOpraHizamii TEKCTy Ta JIEKCHYHUX 3aco0iB
BHUPaXEHHSI KOMYHIKQTHMBHOI IHTEHILIi; YMiHHS BecTH miayor, moOyJIoBaHMN Ha peanbHii abo
CHUMYJIbOBaHIH CHTYyallii Ta BUIbHO BECTH PO3MOBY 3 HOCISIMM MOBH; YMIHHS CIIPHMMATH Ha CIIyX
PI3HOKAHPOBI Ta PI3HONPEIMETHI ABTEHTHYHI TEKCTH; 3HATHICTh BHUKIAJATH CBOIO JYMKY
BIJITIOBIJTHO /10 IEBHUX THUIIIB TEKCTY 3 JOTPUMAHHSIM IapamMeTpiB KOMYHIKaTUBHO-CTHIIICTUYHOT
JOIIBHOCTI Ta MOBHOI MPAaBUJIBHOCTI; YMIHHSI CTBOPIOBATH TEKCT MEBHOIO TUITy (JIUCT YUTauya,
oimiitHuIl TUCT, perieH3is, KOMEHTAap); BOJOIIHHS PI3SHUMH BHJIAMH MOBIIEHHEBOI NisITHHOCTI B
CUTYAIisIX MIKKYJIBTYPHOT'O CIUIKYBaHHS.

Cropusaru ¢popMyBaHHIO POTPAMHUX 3arajibHUX KOMIIETEHIIIH 3aco0amMy iHO3EMHOI MOBH,
BHU3HAYCHUX BIAMOBIIHUMH OCBITHIMU IPOTpaMaMH, 30Kpema:

3naTHicTh 30epiraTd Ta NPUMHOXYBAaTH MOpANbHI, KYyJbTYPHI, HAyKOBi IWIHHOCTI M
JOCSITHEHHS CYCHUIbCTBA HAa OCHOBI PO3YMIHHS ICTOpii Ta 3aKOHOMIPHOCTEH pO3BUTKY
npeaMeTHoi obnacTi, ii MiCI B 3arajbHii CUCTEMI 3HAaHb MPO MPUPOAY W CYCHIILCTBO Ta B
PO3BHUTKY CYCHUIbCTBA, TEXHIKU 1 TEXHOJIOT1H, BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI BUAU Ta (JOPMHU PyXOBOT
aKTHUBHOCTI JUUIsl aKTUBHOT'O BiJINOYMHKY Ta BEJCHHS 3J0POBOTO CIIOCOOY JKUTTSL.

3n1aTHICTh OyTH KPUTHYHUM 1 CAMOKPUTUYHHM.

3aTHICTh YYUTHCS 1 OBOJIOJIIBATH CYy4aCHUMHU 3HAHHIMH.

3aTHICTB A0 MOUIYKY, OTPAIIOBAaHHA Ta aHaNi3y iHGOpMAaLii 3 pi3HUX JKepell.

YMiHHSI BUSBIISITH, CTABUTHU Ta BUPILIYBAaTH MPOOIEeMH.

31aTHICTh TPALIOBAaTH B KOMaH/Ii Ta aBTOHOMHO.

31aTHICTh CHUIKYBATHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3naTHICTh 10 aOCTPaKTHOTO MHUCIICHHS, aHATI3y Ta CHHTE3Y.

3/1aTHICTH 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y MPAKTUYHHUX CUTYAIlisX.

HaBuuku BUKOpHCTaHHS iHQOpMAIIHUX 1 KOMYHIKAI[iTHIX




TEXHOJIOTiH.

3aTHICTh POBEACHHS J0OCIIKEHb Ha HAJIGKHOMY PIiBHI.

3araabHo-npodeciiiHi KOMIIETEHTHOCTI:

YcBitoMIIEHHS CTPYKTYpH (LIOJIOTYHOT HAYKH Ta 11 TEOPETUUHUX OCHOB.

31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MpO(eciiiHii AisUTbHOCTI 3HAHHS MPO MOBY SIK 0OCOOIHMBY
3HAaKOBY CUCTEMY, il mpupoy, QpyHKIii, piBHI.

31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MpodeciiiHid MisSUIbHOCTI 3HaHHS 3 Teopii Ta icropii
MOB(H), 1110 BUBYAIOTHCS(ETHCS).

3maTHICT, ~ aHANmi3yBaTH  JIAJIEKTHI Ta  COMialibHI  PI3HOBHIM  MOB(HM), IO
BHUBYAIOTHCS(€THCS ), OMUCYBATH COIIOTIHTBATLHY CUTYAIIIIO.

31aTHICTh BUKOPHCTOBYBATH B MpodeciiiHiil AisIbHOCTI CUCTEMHI 3HaHHS MPO OCHOBHI
HCplO,Z[I/I pO3BHTKY JnTepaTypH 10 BUBYAETHCA, BiJ JAaBHUHH 1O XXI CTONITTSA, €BOJIOLIIO
HanpsIMiB, XaHPIB 1 CTUIIB, YUIBHUX MPEACTABHUKIB Ta XyAOXKHI SBHILNA, a TAKOX 3HAHHS TPO
TEH/ICHI{I1 PO3BUTKY CBITOBOTI'O JIITEPATypHOT'O MPOLIECY Ta YKPaiHCHKOI JIiTepaTypH.

31aTHICTh  BUIBHO, THYYKO ¥ €(EeKTMBHO BHUKOPHUCTOBYBAaTH MOBY (M), MIO
BUBYAETHCA(IOTHCA), B YCHIM Ta MUCbMOBIiH (popMi, y pi3HUX JKaHPOBO-CTHIILOBHX PI3HOBUAAX 1
perictpax chiKyBaHHA (odimiiiHoMy, HeoQiliiiHOMYy, HEHTpalbHOMY), JUIS PO3B’SI3aHHA
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJIaHb y Pi3HUX cepax KHUTTH.

3naTHicTh a0 30upaHHs W aHamily, cUcTeMaru3alii Ta iHTepnpeTanii MOBHHX,
JiTepaTypHuX, GosibkIopHUX (aKTiB, iHTepHpeTalii Ta nepekiamsy TeKCTy (3aleKHO Big oOpaHol
crerianizarii).

31aTHICTh  BINBHO  ONEpPYyBaTH  CHELIATbHOI TEPMIHOJIOTIEIO Ui PO3B’SI3aHHA
npodeciiiHuX 3aB/1aHb.

VYcBimomiieHHsT 3acai 1 TEXHOJIOTIH CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX JKaHpPIB 1 CTHIIB
JIepKABHOIO Ta 1IHO3EMHOIO (1IHO36MHUMH) MOBaMH.

31aTHICTh  3MIMCHIOBAaTH  JIIHIBICTHYHHM, JTEpaTypo3HaBUMH Ta  CHEIaJbHHMA
¢binonoriuynmii (3anexHo Big 00paHoi crierianizailii) aHami3 TEeKCTIB PI3HUX CTUIIIB 1 KaHPIB.

31aTHICTh O HAaJaHHSA KOHCYJbTALId 3 JOTPHUMaHHS HOPM JIITEpaTypHOI MOBH Ta
KYJIbTYpH MOBJICHHSI.

31aTHICTB A0 OpraHi3anii AiJI0BOT KOMYyHIKaIlii.

KomyHikaTuBHiI KoMneTeHmii:

Jlexcuko-rpaMaTiyHa  KOMIIETEHTHICTh Tependadae:  BOJIOMIHHS JIEKCUYHUMH,
rpaMaTHYHUMHU, opdorpagiuHUMH MOBHUMH 3HAaHHSAMH 1 HaBUYKaMM; 3HAHHS CEMaHTHKH,
CJIOBOTBOPYOi M CHMHTAaKCHMYHOI CTPYKTYpH, (PyHKIII B peueHHI i TEKCTi, JIEKCUYHOI MoJIiceMii,
aHTOHIMIiI, ocoOaMBOCTEN (hpazeosiorii Uil CTPYKTypHOi OpraHizaiii TEKCTy Ta BUpPaXKECHHS
KOMYHIKaTUBHOT 1HTCHIII].

MoBneHH€eBO-(DOHETHYHA KOMIIETEHIIisl Tependadae: 3HAHHS MPO 3BYKH MOBH 1
3aKOHOMIPHOCTI 1X MO€IHAHHS; PO (POHETUUHI MpoIiecH (TOJIOC, IHTOHAIIII0, YepryBaHHS 3BYKIB)
3HaHHS (OHETHYHOI TPAHCKpHUIIii Ta (OHEMAaTUYHI HABUYKM MOBJICHHS (pELENnTHBHI 1
PENpOIYKTHBHI); YMIHHS CHOpUHMATH Ha CIIyX PI3HOXKAHPOBI Ta PI3HONPEAMETHI aBTEHTHYHI
TEKCTH.

IHTepakiiiiHa KOMIIETEHTHICTh Iepeadavyae: yMiHHS BECTH [iayior, MmoOyloBaHMN Ha
peanbHiil a0 cMMynbOBaHIN CHTyalii Ta BIIbBHO BECTH PO3MOBY 3 HOCISIMM MOBH; 3IaTHICTbH
BHUKJIAJ]ATH CBOIO JYMKY BIiJNOBIAHO 10 TMEBHUX THIIB TEKCTY 3 JOTPUMAHHSM IapaMeTpiB
KOMYHIKaTUBHO-CTHJTICTUYHOI JIOIIBHOCTI Ta MOBHOT MPaBMJIBHOCTI.

IIpukaagHi KOMIETEHTHOCTI:

Ingpopmayitina  KOMYHIKAMUBHO-MEXHIYHA — KOMnemeHYis: OOI3HAHICTh IIOJ0 CYYaCHUX
TEXHOJIOTI Ta MIPOTrpaMHOro 3abe3nedeHHs uis poOOTH B Mepexi I[HTepHer, 3 OaHKaMHU
nepeKyaabKoi mam’sTi, KOpIycamMu, eJIeKTPOHHUMH CJIOBHUKAaMU 1 0a3aMH JaHHX.

3. Pe3yabTaTH HABYAHHS 32 TMCHMILIIHOIO



BinbHo cninkyBatucs 3 mpodecitHuX MuTaHb 13 GaxiBLAMU Ta HeQaxXiBISIMU JIEP>KaBHOIO Ta
1HO3eMHOIO(MMH) MOBaMHM YCHO ¥ MIHCBMOBO, BHMKOPHCTOBYBaTW iX [UIsi oOpraizamii
e(peKTUBHOI MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIlii.

EdextnBHO mpamoBath 3 iHpOpMali€ero: I0O0MpaTH HEOOXigHy iH(pOpMalilo 3 pPi3HUX
JDKepen, 30KkpeMa 3 (paxoBoi JiTepaTypH Ta €NeKTPOHHUX 0a3, KPUTUYHO aHATI3yBaTH M
IHTeprpeTyBaTH ii, BIOPSIIKOBYBATH, KIIACU(IKyBaTH i CUCTEMATH3yBaTH.

OpraHizoByBaTé MPOLIEC CBOIO HABYAHHS i CAMOOCBITH.

CrhiBripaIfoBaTt 3 KOJIEraMH, NpeCTaBHUKAMU IHIIUX KyJbTYp Ta PeJirii, npuOiYHuKaMu
PI3HUX MOJITUYHHUX MOTJISIIIB TOLIO.

Po3ymitit ocHOBHI Tipo6iemMu (istonorii Ta MiIXoau A0 iX po3B’si3aHHS 13 3aCTOCYBaHHAM
JOLIJIBHUX METO/IB Ta IHHOBALIMHUX 1 XO/IiB.

XapakTepu3yBaTH ialeKTHI Ta COLIaIbHI PI3HOBUAM MOB (M), IO BUBYAOTHCS (€THCS),
OIMCYBATHU COIIIOJIIHTBAIbHY CHTYAITIIO.

3HaTU MPHUHIMITK, TEXHOJOTI] 1 MPUIOMU CTBOPEHHS YCHHMX 1 NMUCBMOBUX TEKCTIB PI3HUX
KaHPIB 1 CTUJIIB JIEP’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO (IHO3€MHUMH) MOBaMH.

AmHaizyBaT# MOBHI OJWHUIN, BHU3HAYATH IXHIO B3aEMOJII0 Ta XapaKTEpU3yBaTH MOBHI
SIBUILIA 1 TIPOIIECH, 11O 1X 3yMOBIIIOIOTb.

BukopucroByBatu MOBY (M), 110 BUBYA€ThCs (FOThCS), B YCHIM Ta MUCBMOBIH (opmi, y
PI3HHUX JKaHPOBO-CTHJIBOBHX PI3HOBHAAX 1 perictpax cHinkyBaHHsA (odimiiiHoMy,
Heo]ilLiifHOMY, HEUTpabHOMY), IJIsl PO3B’S3aHHS KOMYHIKQTUBHHMX 3aBJaHb Yy MOOYTOBIH,
CyCITUIBHIN, HaBYaJIbHIH, podeciiiHiil, HayKoBii cepax KUTTS.

3MiliCHIOBATH JIHTBICTUYHUM, JIITEpaTypO3HABUMHA Ta CHELiadbHUM (DUIONOTIYHMIA aHami3
TEKCTIB PI3HUX CTHJIIB 1 KaHPIB.

3HaTM ¥ pO3yMITH OCHOBHI TMOHATTS, Teopii Ta KoOHUEMUii oOpaHoi (iIoI0riyHOT
crieriani3aiii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y MpodeciiHiil JisTbHOCTI.

Mary HaBUYKHM y4acTi B HAYKOBHUX Ta/a00 MPUKIAIHUX JOCIIHKEHHX y Tamy3i (inonorii.
Bonoziti iHO3eMHOIO MOBOIO JUIi THMCBMOBOTO # YCHOTO TMepeKiany, 3AiiCHeHHs
npodeciiHoi KOMyHIKaIli i MiOCOOMCTICHOTO CHUIKYBaHHS Ta sIKICHOrO mpodeciiHoro
BUKOPUCTAHHSI.

4. CTpyKTypa HAaBYAJIbHOI JUCHHUILIIHH

TemaTuuHuil miaH a7 A€HHOT POpMHU HABYAHHS

Po3nopia rognH MiX BUAAMH pooiT
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3microBuii MmoayJs 1.
The personality and his / her environment. OcobucTictb Ta ii 0OTOYEHHSI.
1. Changing world. Problems of Environment. 18 8 10
Working holidays.
Cair, mo 3miHI0€eThCs. [Ipobnemu 3axucty
HaBKOJIMIIHBOTO cepenoBuiia. KopucHuii
BiJIMOYMHOK.
2. Free time activities. Hobbies. Music. Sport. 18 8 10
People with extraordinary abilities.




BinbHuii gac. X006i. My3uka. Criopr.

3. Relationships. Making friends. 16 8 8
Ways of keeping in touch with people.
Describing personality.
Crocynku Mix mogapmu. pyxo6a. [linTpumka
3B’ SI3KIB 3 Apy3smMu. Onuc JTIOAWHH.
4. Our body and health. Health and fitness. Tino 16 8 8
JIOJVHU Ta 3/10pOB’ S JIFOJAUHU. 310pOB’s Ta
diTHec.
MopnynpHUN KOHTPOJIb 4 4
Paszom | 72 32 4 36
3microBuii moayas II.
Past events, plans and dreams. Ilozii y MuHyJIOMY, IJIaHU Ta MPii.
1. Plans and dreams in our life. 18 8 10
[Tnanu Ha MaiiOyTHE Ta Mpii y HAIIIOMY KHTTI.
2. Important past events. 18 10 8
Development of science.
Baxuiusi mozii y MuHysnomy. PO3BHTOK HayKu.
MonynpHUN KOHTPOJIb 4 4
Paszom | 40 18 4 18
3microBuii moayas III.
Development and Education. Po3BuTok Ta ocBira.
1. Moving on. Stages in life. Important events. 18 10 8
PozButok mrogunau. ETanu y sxxutti. Baxknusi
noii.
2. Education in our life. 18 10 8
Ways of learning English.
Ocgita y Hamomy ®uTTi. CocoOu BUBUEHHS
aHIJTMCHKOT MOBH.
MonynpHUN KOHTPOJIb 2 2
Pasom | 38 20 2 16
Pasom y I cemectpi | 150 70 10 |70
3micToBuii MmoayJs IV.
Feelings and emotions. [TouyTTs Ta emortii.
1. What is important for happy life? 18 12 6
Describing feelings.
Ba)xyiiBi KOMIIOHEHTH IIACTUBOTO KUTTS.
Ornuc novyTTiB.
2. Money and shopping. Buying and selling. 18 12 6
I'pomi Ta nokynku. Kynisist Ta mpojax.
MonynpHUN KOHTPOJIb 4 4
Paszom | 40 24 4 12
3micToBuii MOayJb V.
Life as it is. JKUTTS — TaK sIK BOHO €.
1. Law and crime. 18 12 6
3aKOHHU Ta 3J10YMHH.
2. Mass media. 18 12 6
TV, cinema, theatre, newspapers.
3aco0u macoBoi iH(popmartii. TenebaueHns,
KiHO, TeaTp, ra3eTH.
MonynpHUN KOHTPOJIb 4 4




Pazom [40 | | [24 | |4 |12
3micToBuii MmoayJs VI.
Travelling. ITogopoxi.
1. Tourism. Holiday with friends. 20 12 8
Visiting new places.
Typusm. Binnycrka 3 npy3smu. BiasinyBaHHs
HOBHUX MICIIb.
2. People of different nationalities. Different | 18 10 8
countries and cultures.
Jlronu pi3HUX HauioHambHOCTEH. Pi3HI KpaiHu
Ta KYJbTYPH.
MonynpHUN KOHTPOJIb 2 2
Paszom | 40 22 2 16
Paszom y II cemectpi | 120 70 10 | 40
ITiaroToBKa 10 MPOXOKEHHS! KOHTPOJIBHUX 3aX01B 30
VYesworo | 300 140 20 | 110




TemaTruHuil MaH A5 3204HO1 (POPMHU HABYAHHS

Po3nopia rognH M BUAaMH pooiT

AynurtopHa:
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3microBuii MmoayJs 1.
The personality and his / her environment. OcobucTicTh Ta i OTOUEHHSI.
5. Changing world. Problems of Environment. 18 2 16
Working holidays.
Cair, mo 3miHI0€eThCs. [Ipobnemu 3axucty
HaBKOJIMIIHBOT O cepenoBuiia. KopucHuii
BiJIMOYMHOK.
6. Free time activities. Hobbies. Music. Sport. 18 2 16

People with extraordinary abilities.
BinbHuii gac. X006i. My3uka. Criopr.

7. Relationships. Making friends. 18 2 16
Ways of keeping in touch with people.
Describing personality.

Crocynku Mix oapmu. pyxo6a. [linTpumka
3B’S3KiB 3 Apy3siMu. OnHC JTI0IUHH.

8. Our body and health. Health and fitness. Tino | 18 2 16
JIOJVHU Ta 3/10pOB’ S JIFOJAUHU. 310pOB’s Ta
diTHec.
Paszom | 72 8 64

3microBuii moayas II.
Past events, plans and dreams. Ilozii y Munynomy, IjaHu Ta Mpii.

3. Plans and dreams in our life. 20 4 16
[Tnanu Ha MaiibyTHE Ta Mpii y HaIlIOMY KHTTI.
4. Important past events. 20 2 18

Development of science.
Baxuiusi mogii y MuHysnomy. Po3BUTOK HayKu.

Paszom | 40 6 34

3microBuii moayas III.
Development and Education. Po3BuTok Ta ocBira.

3. Moving on. Stages in life. Important events. 20 4 16
PozButok mrogunau. ETanu y sxxutti. Baxknusi
moii.

4. Education in our life. 18 2 16

Ways of learning English.
OcgiTa y Hamomy kuTTi. CocoOM BUBUEHHS
aHIJTMChKOT MOBH.

Paszom | 38 6 32

Pasom y I cemectpi | 150 20 130

3microBuii MoayJs IV.
Feelings and emotions. [TouyTTs Ta emortii.

3. What is important for happy life? 20 4 16
Describing feelings.




Ba)xyiiBi KOMIIOHEHTH IIACTUBOTO KUTTS.
Ornuc novyTTiB.

4. Money and shopping. Buying and selling. 20 4 16
I'pomi Ta nokynku. KyniBist Ta mpojax.
Paszom | 40 8 32
3micToBuii MOaYyJb V.
Life as it is. JKuTTs — TaK sIK BOHO €.
3. Law and crime. 20 4 16
3aKOHHU Ta 3710YUHH.
4. Mass media. 20 2 18
TV, cinema, theatre, newspapers.
3acobu macoBoi iH(popmartii. TenebaueHHs,
KiHO, TeaTp, ra3eTH.
Paszom | 40 6 34
3micToBuii MmoayJs VI.
Travelling. ITogopoxi.
3. Tourism. Holiday with friends. 20 4 16
Visiting new places.
Typusm. Binnycrka 3 npy3smu. BiasinyBaHHs
HOBHUX MICIIb.
4. People of different nationalities. Different | 20 2 18
countries and cultures.
Jlronu pi3HMX HauioHanbHOCTEH. Pi3HI KpaiHu
Ta KYJbTYPH.
Paszom | 40 6 34
Paszom y II cemectpi | 120 20 100
ITigroroBKa 10 MPOXOPKEHHS] KOHTPOJIbHUX 3axoaiB | 30
Yeoworo | 300 40 230




5. IIporpamMa HABYAJIBLHOI IMCUHMILIIHA
3microBuii Mmoayab 1. OcoOucTicTh Ta ii 0TOYEHHS.

Tema 1.
YcHe moBJieHHsI i yuTaHHs: CBiT, moO 3MiHIOEThCA. [IpobremMu 3axucTy HaBKOJIHUIIHBOTO
cepenoBuina. KopucHuii BiJIOYNHOK.
MoBHuii maTepiaJj:
@onemuxa: OoHernka. 3ByKH Ta OyKBM aHIJIINHCHKOI MOBH. ['OJIOCHI Ta HMPUTOIOCHI 3BYKH.
Knacuikariist roJIOCHUX 1 IPUTOJIOCHUX B 1HO3EMHIN MOBI.
I'pamamuka: T'pamaTuyHa CTPYKTypa Cy4acHOi aHIJIIMCBbKOI MOBH. 3aranbHa KiacHQikarlis
yactuH MoBH. The grammatical structure of the modern English. General classification of the
parts of speech.
IIncsmo: Hedopmanbhuit nuct. TUoBa CTpyKTypa i CTUIIICTHKA HEPOPMAILHOTO JICTA.
Ipodeciiine moBaenns: Linguistics, main terms.

Tema 2.
YcHe MoBJIeHHH | yuTanHs: BinsHuil yac. Xo6i. My3uka. Cropr.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: Ooneruka. 3ByKH Ta OyKBHM aHIIIHCHKOI MOBH. ['OJIOCHI Ta HPUTOIOCHI 3BYKH.
Knacuikariist roJIOCHUX 1 IPUTOJIOCHUX B 1HO3EMHIN MOBI.
I'pamamuxa: Tpuiimennuk. The preposition. Ciomyunuk. The conjuction. Hactka.The particle.
Buryk. The interjection.
IMucemo: Hanucanus cratTi. 3aco0M MpUBEpTAaHHS yBaru i CTBOPEHHS 1HTEPECY.
IIpogeciiine moBaennsi: Lexicology as a branch of linguistics.

Tema 3
YcHe MoBJeHHA i ynTaHHs: CTocyHKH MiX JroapMu. Jpyxo6a. [linTpuMka 3B°S3KIB 3 Ipy3SMHU.
Onuc T uHU.
MoBHuii maTtepiai:
@onemuxa: I1oHATTS PO iHTOHAIIO. THUIK CKIAIB.
I'pamamuxka: Cnosa kareropiii ctany. The words of the category of state. Monanbni cnoBa. The
modal words.
IIncsmo: HamucanHst KOPOTKOTO OMOBiaHHS. 3acO00M BUPaXKEHHS ApaMaTH3MY.
IIpogeciiine moBJiennsi: Semasiology as the branch of linguistics. Types of word meaning:
lexical, grammatical meanings.

Tema 4
YcHe MoBJIeHHS | ynTaHHA: Ti0 JIOAWHU Ta 3M0POB’ S JIIOJUHU. 310pOB’ S Ta (iTHEC.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: ApTuKyssniiiHa 6a3a iHO3eMHOT MOBH.
I'pamamuxka: Tlpuxmetnuk. The adjective. IlpucniBauk. The adverb. YucniBauk.The numeral.
3aiimennnk. The pronoun.
IMucbmo: HamcanHs KOPOTKOTO OMOBITAHHS.
IIpogeciiine moBiaenns: Change of meaning: broadening, narrowing; transference Based on
Resemblance (Similarity), metaphor.

3micToBHIT MOYJIb 2.
1100ii y munynomy, nnanu ma mpii.
Tema 1
YcHe MoBJieHHs | ynTaHHA: [Inanu Ha MallOyTHE Ta Mpii y HAIIOMY YKHUTTI.



MoBHnuii maTepiau:

@onemuxa: Cxnan ponem iHozeMHoi MoBH. Harooc.

I'pamamuka: OcoOmUBOCTI BUPaXEHHS MHHYJIOTO 4acy B aHrumidcekid moBi (Yacu rpymu
Indefinite, Perfect) y mopiBHSHHI 3 YKpaiHCEKOIO MOBOIO.

IMucemo: Hanucanus HeopMaIbHOTO JUCTA.

IIpoeciiine moBaenns: Criteria of Synonymy; problem of classification of synonyms; sources
of synonymy.

Tema 2
YcHe MoBJIeHHS | ynTaHHA: Baxxnusi noaii y MuHyoMy. PO3BUTOK HayKH.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa:llpaBuiia YUTaHHA TOJIOCHUX, NpUTONIOCHUX. CIOMy4YeHHS 3BYKIB Yy MOBJICHHI.
®doHeTnKo-(hoHEMAaTHYHI PaBUiIa APTUKYJIALIT ()OHEM y TUMIOBUX CrIOTy4deHHsX. [1o3utiiini 3MiHH
doneM.
I'pamamuka: OcobaBOCTI BUpaXEHHS TENEPIIIHHOTO 1 MAaHOYTHHOTO Yacy B aHIITIHCHKIA MOBI
(HYacu rpymnu Indefinite, Continuous) y nmopiBHsIHHI 3 YKPaiHCbKOIO MOBOIO.
IMucemo: Hanucanus gpopmansHoro nucra. Jlucr-3anut. Tumnosa crpykrypa i
CTHJIICTHKA JINCTA-3AIUTY .
IIpodeciiine moBennsi: Neologisms, euphemisms.

3microBuii moay.s 111
Po3BuTOK Ta ocBiTa.
Tema 1
YcHe MoBJieHHd | yuTanHs: Po3Butok moanau. Etanu y xuTTi. Baxxnusi moii.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: IlpaBuna 4WTaHHS TOJOCHUX, NPUrogocHUX. CHONy4eHHS 3BYKIB y MOBIICHHI.
®doHeTnKo-(hoHEMaTUYHI NPaBUiIa APTUKYJIALIT (POHEM y TUIIOBUX CHIOTy4deHHsX. [1o3utiiini 3MiHH
doneM.
I'pamamuka: Yacu anrmniiicekoro giecnoBa B nmacuBHoMy ctaHi (Tenses of the English verbs in
the passive voice).
MMucbmo: CTpykTypa i cTuicTika ¢popManbHOro aucta. HamvcanHs nmucra-cKapri.
IIpogeciiine moBaennsi: Polysemy, the semantic structure of a polysemantic word.

Tema 2
YcHe moBJieHHst i yuTaHHsi: OcBiTa y Hamomy XuTTi. CriocoOM BHUBYEHHS aHTIIHCHKOI
MOBH.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa:[JNCTUHKTUBHI O3HAKW TPUTOJIOCHUX Ha apTHKYSUIMHOMY W aKyCTUYHOMY
PIBHSIX.
I'pamamuka: Y3rojkeHHs 4daciB aHrimiicekoro mgiecinoBa. The Sequence of tenses.
[TopiBHsUIbHMI aHATI3 EpeKIagy pPi3HUX OPM Ji€CTOBA B CyYacHIN aHIITIMCHKIN Ta yKpaiHChKii
moBax. The comparative analysis of different types of the verb in modern English and Ukrainian
IMucemo: Hanucanus BiAryky Ha [HTepHeT-cailT.
IIpodeciiine moBaennsi: Homonyms, classification of Homonyms, sources of Homonyms.
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II cemecTp
3microBuii moayJs 1.
ITouyTTs Ta emoii.

Tema 1
YcHe MOBJIeHHS | YMTaHHA: BaXTMBI KOMIOHEHTH IIACTUBOTO XUTTSA. ONUC MOYYTTIB.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: CrionydeHHs1 3BYKIB y MOBJIeHHI. (DOHETHKO-(QOHEMaTH4HI MpaBWJia apTUKYJLIT
¢doneM y THTIIOBUX crionydeHHsX. [1o3umiiiHi 3Minu GoHeM.
I'pamamuka: CrnocoOu aHTTIHACHKOTO Ji€ciioBa: AilicHuM, Haka3oBuid, ymoBHUH. The Indicative
Mood, The Imperative Mood, The Subjunctive Mood. BxuBaHHS YMOBHOTO CIOCOOY
aHTJTIMCHKOTO J€CIOBa y MPOCTHUX 1 CKIaTHOMIApsAAHUX peueHHsX. The usage of the Subjunctive
Mood in Simple and Compound Sentences. Lllnsixu mepekiaay yMOBHOTO CHOcoOy Ha piaHy
moBy. The ways of translating the Subjunctive Mood in the native language.
IMucemo: Hanucanus Biaryky Ha [HTepHeT-cailT.
IIpogeciiine moBaenns: Criterions of differentiation the polysemantic words and full lexical
homonyms

Tema 2
YcHe MoBJIeHHs | ynTanHs: ['pomri Ta nokynku. KymiBis Ta npoaax.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: CrionydeHHs1 3BYKIB y MOBJIeHHI. (DOHETHKO-(QOHEMaTH4HI MpaBWJIa apTUKYJLIT
¢doHeM y THTIIOBHX crionydeHHsX. [1o3umiiiHi 3Minu GoHem.
I'pamamuka: MojanbHi giecioBa B cydacHiil aHrmiiicekiii MoBi. The modal verbs in modern
English. Monanbhi niecinoBa 3 pisHuMu ¢opmamu iH}iniTuBy. The modal verbs with different
types of the Infinitive.
Iucemo: EnexrponHe chinikyBaHHs. EnexkrponHa nomra. Hanucanus HamniBhopManibHOTO
JIUCTA €JIEKTPOHHOIO MOIITOIO.
IIpogeciiine moBaennsi: The origin of English words.

3microBuii moayJs I1.
ZKutTsl — TaK SIK BOHO €
Tema 1
YcHe MOBJICHHA | YHTaHHA: 3aKOHU Ta 3JI0YHUHM.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: CucteMa (OHOIOTTYHUX OIMO3UIIIN MPUTOIOCHUX (POHEM B iIHO3EMHIN MOBI.
I'pamamuxka: Imennuk. The noun. Aptukis. The article.
IMucemo: Enexrponne cninkyBanHs. @opymu, coliaibHI MEpexi.
IIpogeciiine moBaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
Tema 2
YcHe MoBJIeHHS i YMTaHHA: 3aco0u MacoBoi iHpopMmarii. TernedaueHHs, KiHO, TeaTp, Ta3eTH.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: CucteMa (OHOIOTTYHUX OIMO3ULIIN MPUTOIOCHUX (POHEM B iIHO3EMHIN MOBI.
I'pamamuka: TlopiBHSUIBHMI aHadi3 YaCTMH MOBU B Cy4YacHIM aHTJIHCBHKIA Ta yKpaiHCBKii
MoBax. OcoOIMBOCTI MEpeKIaLy.
IMucemo: Enexrponne cninkyBanHs. @opymu, coliaibHI MEpexi.
IIpogeciiine moBaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
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3microBuii moay.s 111
IMoxopo:xki.
Tema 1
Ycue moJieHHs | unTannsa: Typusm. BigmycTka 3 npy3smu. BinBinyBaHHS HOBUX MiCLib.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: Acuminauis. Penykuist. Audronru.
I'pamamuka: 3aranbHa XapaKTepUCTUKAa HEOCOOOBUX ¢opMm aHriiiicekoro niecnona. The
general characteristic of thenon-finite forms of the English verb. Iudinitus. The Infinitive.
Iepynniii. Hienpukmernuk. The Particle. The Gerund. Illnsxu mepexiany HeocoOoBHX GopMm
aHriiicbkoro niecnoBa Ha pimHy MoBy. The ways of translating thenon-finite forms of the
English verb in the native language.
IMucemo: Enexrponne cninkyBanHs. @opymu, coliaibHI MEpexi.
IIpogeciiine moBaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
Tema 2
YcHe MoBJIeHHS | ynTaHHA: J[10/1 pi3HUX HalioHaIbHOCTEeH. Pi3Hi KpaiHu Ta KylbTypH.
MoBHnuii maTepiau:
@onemuxa: TlpaBuina YUTaHHS TOJOCHUX, MPUTOJIOCHUX. ACHUMLIAIIS, TUITH acUMUIAII. SIBuina
OTJIYILIEHHS, BTPAaTH BUOYXY, HOCOBOTO, JIaTepajIbHOTO BUOYXY, ajanTarliii, acmiparii, Ha3asmi3arii,
naObiaizari.
I'pamamuka: 3aranbHa XapaKTepUCTUKAa HEOCOOOBUX ¢opM aHriiiicekoro niecmoBa. The
general characteristic of thenon-finite forms of the English verb. Iudinitus. The Infinitive.
Iepynniii. Hienpukmernuk. The Particle. The Gerund. Illnsxu mepexiany HeocoOoBHX GopMm
aHriiicbkoro niecnoBa Ha pimHy MoBy. The ways of translating thenon-finite forms of the
English verb in the native language.
IMucemo: Enexrponne cninkyBanHs. @opymu, coliaibHI Mepexi.
IIpogeciiine moBaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
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6. KOHTpO.]]L HaBYaJIbHUX JOCATHCHDb
6.1. Cucrema OLiHIOBAHHS HABYAJbLHUX /I0CATHEHb CTY/IEHTIB

2 Cemectp 1 Cemectp 2
S8
=
== 2 2
. . zE £ 3 g 3
Bup nisnpHOCTI cTyieHTa 5 o A o A O
< | g A A a| 2 A
s 8 =t S B E 25| &
SE|EE |85 | 58| &8
=& | £ o =2 | B o| EE
BinBimyBaHHS JIEKIIiit 1 - - - -
BinBinyBaHHS ceMiHApCHKUX 3aHATH 1 - - - -
BinBiyBaHHS IPAaKTHYHUX 3QHSIThH 1 35 35 35 35
Po0oTa Ha ceMiHapChKOMY 3aHSTTI 10 - - - -
Po0oTa Ha mpakKTUYHOMY 3aHSTTI 10 35 350 35 350
JlaboparopHa poboTa (B TOMY YHCIII IOMYCK, 10
BUKOHAHHS, 3aXHCT)
BukoHaHHS 3aBJIaHb JUIs CAaMOCTiHOI poOoTH 5 9 45 9 45
BukoHaHHsS MOJlyTbHOI po60OTH 25 5 125 5 125
Pazom - 555 - 555

MakcumaiibHa KinbKicTs Oanis: 1110

Po3paxyHok koedirienra: 1110/60=18,5

CamocriiiHa poboTa CTYZIEHTIB nepeadadae IIaHOBE BUKOHAHHS HUMU HACTYITHUX 3aBJaHb:
HAITMCAHHS JIOTIOBI/Ii HA TIEBHY TEMY; CTBOPEHHS TEMATUYHOr'0 MPOEKTY; MIChMOBA TBOpUYA podOTa Ha
NIeBHY TEMY; IPOBEACHHS MPe3eHTAllli TBOPYOro MPOEKTY OAHOOCIOHO UM B CITIBAaBTOPCTBI.

3micToBuii Mmoayas 1.
OcobucTicTh Ta Il 0TOYCHHS.
1. ITigroryBaru ycHe MoOHOJOTiYHEe BUCIOBIIOBaHHS: «Illo 11 MeHe € JMBOM CydacHOTO CBITY,
HOro HEJOJIKY Ta MepeBaru ISt JTIOACTBA 1 UII MEHE 0COOUCTOY.
2. Hanmcartu ece Ha TeMy « Sl — miaciuBa JIIOAUHA.
3. [ligroryBaru npe3enranito «PinbM / BUCTaBa / KHUTA, SKY S HEIIOAABHO MEPErJsiiaB / YATaB.
4. IigroryBaru nonoBink «llikaBi hakTH 13 )KUTTS ... (BIIOMOI JIFOIUHU )».

3micToBuii Moayas 2.
Ilonii y MmunyJjiomy, JiaHu Ta Mpii.
1. Hatucaru 1Bip Ha Temy «Moi i1eabHi KaHIKYy .
2. Migrorysaru nomnoBiap «Kimimar ...(TIeBHOI KpaiHM) Ta MOXIJIMBICTH HOAOpoKyBaTH. LlikaBi
MicLs TS BiZIBIZTyBaHHS TYPUCTAMI.

3microBuii Moy 3.

Po3BuTOK Ta oCBiTa.
1. ITinroTyBaTy yCHE MOHOJIOTIUYHE BUCIIOBIIOBAHHS: «S — CTYJeHT 3a OOMIHOM B iHIIIH KpaiHi»,
«Mos poiuHa puiiMae CTyJIeHTa 32 OOMIHOM 3 1HIIIOT KpaiHI».
2. Hammucatu oginiifHOro a1ucTa NoTeHUIHHOMY pOOOTOABIIIO 3 IEPEKOHIMBUM MOSCHEHHAM, YOMY
BU € HalKpalyM KaH/I1/1aTOM Ha NIeBHY BaKaHCIIO.
3. IligroryBaru CV 11 IeBHOI BaKaHCII.
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II cemecTp
3micToBuii moayJs 1.
ITouyTTs Ta emoii.

1. IlizroryBaru ycHe MOHOJIOTIYHE BHCIIOBIIOBAHHS: «SIK S BUTpaudy BHIpPaHi y JIOTEpPEIO
TPOIIII».
2. Haniucatu 1Bip Ha TeMy «PoauHHI IHHOCTI. BMiHHS CIJIKYBaTHCh B POJIUHIY.
3. IligrotyBatu mnpesenTauito «CHUIKyBaHHS 3 JIOIBMM XapakTepaMu pi3HUX TumiB. Bam
0COOUCTHI TUI XapakTepy (BIUIMB Ha MIXKOCOOUCTICHE CIUTKYBaHHS)».

3micToBHH MOaYJIb 2.
ZKutTsl — TaK AIK BOHO €
1. IlinroryBatu ycHe MOHOJIOTTYHE BHCIIOBIIOBaHHS: «[lepeBaru Ta Hegomiku OyTH BiIOMUM.
2. Haniucatu ece Ha TeMy «YTPUMAaHHS JOMAIITHBOTO YITFOOJICHIISD.
3. IliaroryBaru npe3enTanito «OcoOnMMBOCTI Opraizanii BU3HAYHUX MMOJIH B *KUTTI JIIOJUHU Y ...
(TIeBHIM KpaiHi)».

3micToBHii MoayJIb 3.
IMoxopo:xki.
1. IlixroryBatu ycHe MOHOJIOTIYHE BHCIOBIIOBaHHA: ««Hemnucani mpaBuia» MOBEIIHKH Y ...
(TieBHIM Kpaifi)».
2. IMigroryBatu mnpesenTanito «OcOOIMBOCTI MPOBENEHHS IIJIOBUX MEPEMOBHH y ... (TIEBHIN
KpaiHi)».
3. IligroryBatu nomnoBinp «1likaBi hakTH 13 )KUTTS TUIAHETH 3eMITSD».

Kpurepii oliHIOBaHHS caMOCTiHHOi poboTH:

CyTh MiATOTOBKM CTYJEHTAMH CaMOCTIHHOTrO TBOPYOrO 3aBJaHHs Iependadae MepeBipKy
BOJIOZIIHHS BIATIOBITHOIO JIEKCUKOIO Ta TPAMaTUYHUMK CTPYKTYpaMHM, JOTPUMAHHS CTHIIIO 3aBJIaHH,
1110 BUKOHY€ETHCST; IEMOHCTPAIIS SIKICHOTO BOJIOJIIHHS TUCEMHHM Ta YCHUM MOBJICHHSIM.

Kapra camocTiiiHoi po00oTH cTy/IeHTa

Tepmin
3micToBuii MOIYJIb Ta TeMH KypPCY AxaieMiYHHI KOHTPOJIb bam BHKOHAHHS
(TroKHi)
I cemectp
Monyis 1 TBip, ycHa BiANOBiAb 5*4 1I-VI
Monyns 2 TBip, ycHa BiAMOBIIL 5*2 VII-XII
Monyns 3 TBip, ycHa BiAmoBiab 5%3 XII-XVI
Pazom 45 GariB
II cemecTp
Moayns 1 TBip, ycHa BiATIOBIIb 5*3 1-V
Moayns 2 TBip, ycHa BiAMIOBIIb 5*3 VI- VIII
Monyns 3 TBip, ycHa BiAMoBiab 5%3 IX- XVI
Pazom 45 GariB
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6.3 ®opMu npoBeieHHSI MOAYJILHOI0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPIi OLiHIOBAHHS

dopma MpOBEJICHHS: MMCbMOBA

MakcumManbHa KUTbKICTh OainiB: 25 6aiiB

Kputepii omiHIOBaHHSA: MOIyJbHAa KOHTPOJIbHA poOOTa BKIIOYAE 5 3aBAaHb, IpPaBUIIbHE
BUKOHAHHS SIKMX OILIIHIOETHCA Y 5 OaliB.

6.4 ®opMu npoBeIeHHS CeMeCTPOBOr0 KOHTPOJII0 Ta KPUTePil OiHIOBaHHS

dopma MPOBEICHHS: MMCbMOBA

TpuBanicte npoBeneHHs: 60 XBUIUH.

MaxkcuManbpHa KUIBKICTE OaimiB: 40 OaiiB

Kputepii oriHoBaHHS: ek3ameHarliiiHuii Outer Bkmodae 40 TECTOBHX 3aBJaHb, IMPAaBUJIbHA
BIJIIOBIAb HA KOXKHE 3alIMTAHHS OLIHIOETHCA B OJUH Oal.

6.5 OpienTOBHHII MepeJIiK TeM 1JIsl CeMeCTPOBOr0 KOHTPOJIIO
1. The personality and his / her environment.

Past events, plans and dreams.

Development and Education.

Feelings and emotions.

Life as it is.

Travelling

AT

6.6 HIkaJuaa BinnmoBigHoCTi OLIHOK

PeiiTuH- Ouinka 3a
roBa CT00AJILHOIO 3HAaYeHHS OIHKH
OIliHKA HIKAJIOI0
90 — 100 BigmMinHO — BiIMIHHMI piBEHb 3HaHb (YMiHb) B MeXax
A ais 000B’S3KOBOTO MaTepiaiy 3, MOXKIMBUMH, HE3HAUHUMHU
HEI0JIIKaMHU
82-89 Jy:xe 100pe — T0CTaTHLO BUCOKHIA PiBEHb 3HAHB (YMiHB) B
B Sarin MeXax 000B’sI3KOBOro MaTepiairy 0e3 CyTTeBUX (IpyOHX)
MTOMMJIOK
C 75-81 Jodpe — B itomy 100puii piBeHb 3HAHB (YMiHB) 3 HE3HAYHOIO
OamniB KUTBKICTIO TIOMHJIOK
69-74 3a10BiJIbHO — IOCEPEIHIN piBEeHb 3HAHb (YMiHb) 13 3HAYHOIO
D Garin KITBKICTIO HEQOJIKIB, JOCTATHIH IS MOOAIBIIOrO HABYAHHS
ab0 mpodeciitHol MisTbHOCTI
E 60-68 JlocTaTHBO — MiHIMaTBHO MOXIIUBUH TOITYCTUMUM PIBEHB
OamiB 3HaHb (YMIiHb)
He3a10BiibHO 3 MOKJINBICTIO NOBTOPHOTO CKJIAJAHHS —
FX 35-59 HE3310BUILHUN PiBEHb 3HaHb, 3 MOKJIMBICTIO TIOBTOPHOTO
6aniB NEPeCKIaJaHHs 32 YMOBU HAJIC)KHOTO CaMOCTIHHOTO
J0OTIPAIIOBaHHS
1-34 He3anoBinibHO 3 000B’13KOBUM NOBTOPHUM BHBYEHHSIM

F Sanin KYypCY — JOCUTb HU3bKUN PIBEHb 3HAHb (YMiHb), [II0 BUMArae
MOBTOPHOT'O BUBYEHHSI JUCIUIUTIHA




7. HaBuaibHO-METOAMYHA KapTa

I cemectp

Pa3om: 150 roa., mpaktuyti 3anarts — 70 rof., camocTiitna po6ota —70 ros., MOyJIbH

Moaymi 3micToBuil MoayIIb | 3MicTOBHI MOJTYJTb 2
Ha3sa moxyns The personality and his / her environment. Past events, plans and D
OcobucTicTh Ta Ii 0TOYCHHS. dreams. Iloaii y munysomy,
IUIAHU TA MPii.
KinbkicTs OainiB 3a 246 159
MOJIyJTb
[pakTHyHi 1-4 5-8 9-12 13-16 17-20 21-25
Temu npakTUYHHUX k> % < z
3aHATh: sp O sl o602 8 o s < g
35-siBimyBanHs | .E gl E2 g | E 4 2a < g g = g N
mE S| 5235 | £88EQ S = < = £ ©° :
350 — pobota Ha g 0 <= CET | EE a0 S 5 w5 5 = k:
ES25gl 8T | =88=,,4 5% g 2 & £ E
MPAKTUYHUX Ugafoig(%g M@fga;f@ﬁ g g g S
3aHATTAX - g g N-;dﬁﬁmgﬂoggegvdd TR \ovsg*g‘ .
(evoro 385 Garin) | 2E 2% 22222 222555522 25 2E28 |
v O < L B — 4 @ O g v O ) () O = q
EEmMB| 8> 29iE23280d=28E =38 =20 % |F
CamocriitHa 5*4 6aniB 5*2 6aniB
pobora (Bchoro 45
0amiB)

Bunu norounoro
KOHTPOJIIO (BCHOT'O
125 GaniB)

MonynsHa KOHTpOJIbHA poboTa 1,2 (25+25 6aniB)

MonynpHa KOHTPOJIBHA
pobota 3,4 (25+25 GauriB)

[TincymMkoBwHiA
KOHTPOJTh

MakcumalibHa KUIBKICTB OaniB —555 OaiB




II cemecTp

Pa3zom: 150 roa., mpaxkruyni 3aHatTs — 70 rof., camocTiitna po6ota —40 rof., MOIYIbHHNA KOHTPOJIb —

roa..

Moaymi 3mMicToBuil MOyIb 4 3MicTOBHI MOZYJIb 5
Ha3sa moxyns Feelings and emotions. IlouyrTs Ta Life as it is. ZKuTTs — TaK Ik BOHO €.
eMolil.
KinbkicTs OainiB 3a 197 197
MOJyJTb
[TpakTHyHi 1-6 7-12 13-18 19-24
TeMu npakTHUHHUX :é =y
3aHATH: £ = >
.. I5) .
35-BiBinyBaHHA s ) Q <
= = £ . =
350 — poGora Ha o . S 3s S - <
o %) Fg < o = @ o
HPaKTUIHHX g @ S op .= g =
3aHSTTSX LS Qi = E 2z g
. + £
(Bchoro 385 GamiB) | 8 g a 2 25 :
= o o 2 < 2 %) C
=& s o) - 52 :
o T2 = £ = S Es <
s 25 s & « = © & c
s 23 s 2 s S -2 s
v - L o = (5} o > O a
=20 =G = == 2 E
CamocriitHa poboTa 5*3 GamiB 5*3 GamiB

(Bcroro 45 OaiiB)

Bunu norounoro
KOHTPOJIIO (BCHOT'O
125 GaniB)

MoaynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 1,2
(25+25 GauniB)

MoaynbHa KOHTpOJbHA poboTa 3,4
(25+25 GauniB)

[TincymMkoBwHiA
KOHTPOJTh

MakcumalibHa KUIBKICTB OaiiB — 555 OaiiB
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